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jsto snad nějakým mým přítelem pracoval jsem vo vaňem zájmuvstala a jala so jasným a klidným hlasem mluvili utišivši tak hněv

1S rozzuřeného hostitele
"nUnníilí liánové" nravila "Všechno bude dostatečně vyi

světleno Nestalo se nic Sprtného Svým časem všechno vyjdo na
DVA MUZOVE JEĎME ZENY

Angl napsal Giorgi Barr MoCutchaon Přtloill J J Řiiábak

jevo My —

"Svým časem?" přerušil ji ředitel hotelu "Madam nyní jo

čas Jste zdi s mužem který není vaiím manželem ačkoliv jej za

něho vydáváte"
"Snad to přispěje k vyjasnění věci když prohlásím žo tento

pentlcmaii je mým nastávajícím manželem" Ityla to slečna Pow-letov- á

která pronesla tato hlova a postavila so k Proekovi

"Podíváte li se do úřadovny hotelu najdeto tam pro mne

pokračovala paní Mcdcroftová jsouc bledá ale jista svou

KAPITOLA CmvACTÁ

Pravý manžel

Nyní shledávám žo jsto dokonalým mužem a jsem hrd Žo jsem se

s vámi seznámil Dovolte mi abych vám co nejsrdečněji blahopřál
a ujistil vás žo pan Proek bude pro ván výborný ňvagr" Odmlčel

ao nu chvíli a pak pokračovali "Tak vy jsto ten chlapík který jste
dělal ta proklatá okna Mojo alovo pane to byla ncjhlou— "

"Oarncyll" ostřo zvolala jeho paní
"Chtěl jsem říci" opravoval so pan OdclPCarncy "žo jsto ten

chlapík který tak tmadil (jraflcry v městsko radňl Pozoruhodné!"

"Ano" pravil Hoxbury aimžo ho aby pochopil situaci jak jl
líiil iVrncy "Porazili jsmo jo Předloha jo ztracena Podvýbop

ji neodporučí Díky Prockii dobrý hochu I Zachránil jsi Londýnu
mnoho millioiiň Tobě sluší za lo přcdcvňím díky"

Před polednem byly známy v hotclii již všechny podrobnosti té-

to historky Kabelogrinny časopisům přlmtsly zprávy o chytrém
kousku který 'sehráli Mederoft ovi a celá Anglio velebila oddanost

a obětavost paní Mcdcroftové

Správa hotelu Tirol prosila Medcroftovy aby zňslill -- ~ navždy

Pánka a policie oplývaly omluvami a vysvětleními a pan flíthen

odjel prvním vlakem

1'Veddin Ulslcrvelt zabil dv5 mouchy jednou ranou Dal přistro

věcí Ředitel pootevřel dvéřo a zavolal do úřadovny Absolutní
Nešťastný Proek zuře děsným vztekem chodil pruď-- po svém

djčasném vězení v mulám pokojíku nejvyásího iosehodí hotelu

Tirol od 11 ni do dvou hodin v noci Proklínul blázny kteří jej

držoli v bortím zajetí než bylo v mentám vězení t něhož ho la- -
ticho panovalo mezi tím co bylo čekáno na odpověď

"íVidnv liliirrnm nro nimi Mederoftovou dnen ani včera" o- -

ikavč vyprostili líznul žo by to bylo nemoudré atiy ziropu mu

hnln dobvvaie se na svobodu protože za prví bylo již skauda- -
namoval ředitel prohlížeje došlé telegramy "Jsou zde jen čtyři

pro jistého pana Drocka který však dosud nepřijel"
lu dort a za druhé protože mu jeho nedůvěřiví ruěitelé HluvnoKtno

"Drock! vzluikly tn Jilasy najeunou
Vfysoký muž zapomnčv rázem na svoji an((líčiiiu a monokl

jili bohatou tabuli pro tuto noc na počest pravého pana Medcrofta
n zárovců na počest Čiperná mademoisello Lo Prim

Později téhož dne shledal žo mňžo zabili právo tak dobře tři

mouchy jako dvě n tak usmyslil sl Žo oznámí zasnoubení slečny
Powlerové s panem Prockcm a svatba že so budu odbývali za čtr

náet dni v Miiyfairu Hodneyovl byli pozváni aby so tam "zastavi

li" Ponecháváme laskavému čtenáři na vůli aby sl sám zodpově-

děl otázku irt1P "Zastavili m tam?"
KOŇKO

CM

THE

prudce vyHroeii ku preuu a vy-

trhl telegramy řediteli z rukou

"Svatá Konopieel Dejte je

Moml" vyrazil z o sebe Obě dá-

lny pověsily se na něho každá i

jedné sírany zalím co trhal pe-

četě "(Iilap! Jsou od lloxe

Jsou všechny od něho a jsou dva

nebo tři dni staré !"
V tom okamžiku stalo se něco

neočekávaného
Dvéřo úřadovny se hlučné ote-

vřely a opravdový Hoxbury

Mederoft vstoupil dovnitř Sta-

nul a díval se užasle na společ-

nost tam shromážděnou

"To jest soukromá úřadov-

na --~" poéal ředitel vykročiv
mu vstříc Jakási postava mihla

se v letu kolem něho Výkřik
radosti dolehl k jeho sluchu Vi-

děl jak Kdith Mcdcroftová vr-

hla se onomu muži do náruče V

témž okamžiku Proek přeměřil

rychle úřadovnu a octl se u ví-

taného vetřelce
"To je můj muž!" zvolala pa-

ní Mcdcroftová a z jejího hlasu

jásalo vítězství a v očích chvěly

MERCHANTS NATIONAL BANK

Oř OMAHA NEB

UNITED STATES DEPOSITORY

Oapitol $50000000 Surplua and profitu $7000000

i

Tho Morchtints National
Danka otovřola spořitelní
odclélonl a bucJo platit! na
uložené penlzo 3 proconta
úroku ročné ---- ---

Chceme s vámi obchodovat

se jí slzy A obrátívši se k pře
Opravdový Eoxbury Mederoft

„in ii mi iiiwhim "ioiihu i

vkročil dovnitř "„ „ mui- - nnit"
KAPITOLA PATNÁCTÁ

Co? Jiný roaníel?

To byla doeelu přirozená ale nikoli jasná otázka Malý ředitel

hotelu chytil se za hlavu a křičel v důkladné směsi angličmy Irán- -

eoijzštiny a němčiny :
277IÍ _„_: „„„

bt!TMi:U DUA KK r líANK T IIAMIIruV
Priiilint Vlc 1'rniíiliiit

h HVU V 1IAMIIT()N ll H MKIIK ! U MODA Mí

Cnlilir Am'1 ChkIiIt A't

"Co? Jiný manžel? Madam kolik jwh
! maie v umysiu

nám představili? Nemůžeme to dovolili! Správa hotelu nepřipu-

stí abyste měnila manžela tím okamžikem kdy přijdu nový host

lo hotelu To je neslýchané! Ano neslýchané
"Domníváte se že knihy nebudou se shodovali?" tázal se Proek

cse!e když se zbavil své úlohy "Dámy a pánové dovolte mi a

iych vám představil pana Uoxbury Mdurolla sveno pnicie a c

On je manželem této dámy nikoli já Já budu man

želem této dámy bohudíky"

líbili že vyhledají oddanou mu ťonstanco a preKvupi ji s

že je na Bvobodě Nenapadlo ho ovhcii Že pokusí se uplatili

íalařníka
Hrozně proklínal nejenom trojlístek ruěit-l- nybíz i hloupě-h- o

Medcrofta a jelio hloupí sobectví Málem by byl proklínal

všeehny Medcroftovy nevyjímaje ani Kalese Jeho sen o liW

proměnil se v těžkou mftru Komedie stala ne trniHií ne vw-i- je-

jími effekty
Vo dvě hodiny runo napadlo jej že přecházení snu a tam po

pokoji je vlastně doeela pošetilé zaměstnání které nrpnnáAÍ užit-

ku Chtěl jiti na lože Jitro přinese úlevu jeho pobouřen'-
- mysli

Constanee bezpochyby spí zdravým spánkem ve svém pokoji Vše-

chno bylo jí bezpochyby již dávno vysvětleno A tak po návratu

vého mudráctvi odstrojil ho a vlezl do loži' které mu zdálo tak

mí Vzpomínal na své lože dole na balkoně

Trávě když usínal zash-eh- l tiehó klepání na dvéře Posadil s"

é naslouchal Klepájií ho opakovalo Otázal se kdo j tam a zá-

roveň tápal ve tmě hledaje íaty
"Pst!" ozvalo ne z chodby Pospíšil ke dvéřím a příloil k

uim ucho "To jsem já Jste vzhůru? Nemohu zde prodlévali

Není to pěkné Poslyšte zde je paní'ko — pod dvéřmi Dobrou

noc milaěku Jsem zdrcena"
! To jste vy I" zvolal něžně "lak ván miluji

Constanee 1"

"Pít! Edith je ne mnou Ach přála bych si aby bylo již ji-Ir-
o

abych ván mohla viděti! Mám vám toho tolik říei!"

Jiný hla jí přerušil: "Pro Pha Ooiinie neproďévej

déle Naie pověst jc již tak dosti spalna Dobrou noc Itoxbu

ryl" Zřetelně rozeznával Ktníeh bezcitné lviíthy Pak ozval se

měkký šelest satů a noéní návštěvnice odešly Zvedl obálku a po

ékav až byl jist že jsou již dole rozsvítil světlo

"Mňj nejdražsí" cell "Není to moje chyba a vím to ut--n- í

ani vaše Ale vy nevíte jak jsem trpěla dlouhým ékáním v

kavárně Nalezli mne teprve o 2 hodině J'yli opií pokusili se

aby mi vse vysvětlili Co myslíte že úřady uéiuí doví li že jsem

podplatila onoho hrozného inužeT Opravdu jsem velmi nervosní

Ale snad M neodváží nic říci ěi ano? Je stejné vínnen jako já

poněvadž přijal peníze Vynl je uě věděl že jMi- - již na svobodě

Ale o tom si promluvíme zílra Právě jsem se vrátila do hotelu

Nechtěla jsem se odebrali na lože dřívo než uslyším vás drahý

blan Jsem tak ráda že nejste mrtev Je nemožno vysvoboditi vás

dnen Ti darebáci mají klíc Jak je nenávidím! Kdith praví že

hotel jc pln klepů o vsetu a o všech To je hrozné Buďto dobré-

ho srdce můj drahý milovaný! Dudu vám věrnou družkou až do

irarti S láskou zbožňováním a polibky vaíe — Constanď

P S Hoxbury nedal dosud o solě věděti aid slovem — Kdith

je zoufalá"
Několik poschodí pod pokojem uklidněného a roriidos' něné-h-

Drocka paní Medcroftová naléhala na svoji nestru aby si sla

odpočinout a nechala svoje vyprávění na zítřek Ab Constanee

chtěla jí pověděti vše co dělala a zkusila

"Nesmíme připustili aby se někdo dověděl že jsme tomu

daly skoro 'J"W dollarů Kdith Nikdy by nám to neodpu

til Přiznávám se že jsem byla pošetilá a hloupá ule neříkej mi

to prosím tě Ostatně mohu říci že jsi byla stejně pošetilá jako

já Koneěně jc to chyba Mcdcroftová Proč se objevil v Londýně!

a pronesl v městské radě svoji řeě nedav nám o lom věděti? Jen

le podívej do jakí situace nás uvrhl! Myslím že je pan Drock

aDdělcm za to co pro nás učinil Ano má drahá musíš přiznati
že Hoxbury je netvor — drhonulý netvor Jsem jista že máá-l- i

jen jiskru upřímnosti v sobě musí jej nenáviděli Np ne neří-

kej nic Kdith Vím že mám pravdu"
J-ř-

"Neřeknu nic" prohlásila Kdith zlostné "Půjdu sput"
"Kdith nenamítnešdi nir drahá zůstanu spat s tebou" Po

chvilce přemýšlení dodala: "Ju toho tolik co ti mám říei drahá

Pude to trvati až do rána"
Oasně ráno byli požádáni noění cestující aby se dostavili do

oukromé úřadovny ředitele hotelu Tento rozkaz týkal se vmtIi

flenň společnosti Rodneyových vyjímaje ditěte Mederoftových

Ocli společnost scházela rc jednotlivě Kodneyovi použili zadních

ichodů Proek byl slavné uveden Odell Carneycm a Freddie

líozumí se že nemusíme podotýkali že tvářili se vši-eh-

kysele ovšem kadý jiných motivů Koueéné byli všichni

pohromadě Pyl tu také pan (íithena Koviiěž ÚMu ! banky u

policip bylj přítomni
Slečna l uwlerová rohllžela m úzkosUivě po přítomný-- n

o jí kdyl shledala h mni kterého podplaňla mni tu pří

touiPti aby na ni polál žalobu

Ilylo patrno že paní l{ilneyová a Kateřina ntniliui Md

eroftuvými a že je doeU !jnorují Paní Uoltievová byla velmi

blťdi a v) padala vMLVné Vrhala iteustále pldedv ni nivypitlé-b-

pana Udnejt- - kt rý mě! ět rvené oči a t)t jn)!-
- ly pÚMibdy ji

Bová ilušYtil muka
" Lituji fa vám OHisi u (i i U ir lín-- i" p""J-- ' kť~r- ln i

t protiajďty vy a val i přát
IV- od' dii-šil- drn ti'tnl tý'l

tlélí k duptii Prnajíil jmu jf jii - "

"p4in" ph ruid j j t ! U 'riH v ' m i ' 1 tu

}tl Udutivl prH1 ! nfkiit řlma? Nli-- t iMj-4i- f u% v

kidím pOpa
1 tedy t t to? N J 1 jřrjliiu- - k Pí'- - i "

ar in byli A ÁM jka lUiijt ikU i h Kti"
ficdittl htrtu rHsi! ni Oahi' a j 14 i

'

ulha Aředidka

"Mtitt in:iti - lí ř li ilKřU f J1
ií:a pJ ' p4%ii ii kdiá úk pítuiittuivi

Na okamžik zavládlo úplné mlčeni — kazdy nyi uiKraa

tímto sdélením Dívali ho v úžasu jedeu na druhého Paní Kod- -

neyová promluvila první
"Je to pravda hdithT tázala ne

"Ano ano ano!" volali Kdith a oči jí zářily
"Nuže eo jste tu tedy dělala s mužem který není vaším man

Mšůe ona OQIh)

a unikněte studenému počasí!
Nízké okružní lktky na mnoho mtot

JACKS0NV1LLE FLA $5050
TAMPA FLA $0210
MIAMI FLA $7200
ST PETERSBURO FLA $0210
NEW ORLEANS LA $4100
HAVANA $8700

Ccgty na Panamu Západní Indii a itředozeroní moře

želem?" ptala se paní Itodricyová celá hoříc

"Mohu vám vše později vysvčtliti paní Itodneyová" řekla pa-

ni Odell-Carneyov- á chladně Pyla jí právě sdělena polovice pravdy
ll 1M 1 1

t byla dosti chytrá aby dovedla ulioUnouli osuiuk ivuin

(hlédla na Angličanku a v její tváři zračilo se podivení "Vědě-W- „

vlwlitm bnPil znčitku Paní Mcdcroftová a já jsme: in

timnějšími příteli yněmi než se snad domníváte" Vrhla na Kdith

významný pohled a okamžik později šeptala jl v kout ku souKrome

úřadovny do ucha: "Má drdiá nevím co
_

vše to znamená

naii
avšak

mísíte mí říci vše jakmile bude možno Jsem vaM pineiKyiii u Lodní lUtky do viech bodli ívéta
lfi--

THE NORTHWESTERN LINE

1401-0- 3 Farnara St
Omaha Nebraska

to cokoli je to zajímavé
Mederoft konečné zbavit se všech způsobem který uznal za nej

" Neiuiiiičkejte mne! Nejsem žádnou zvláštností Není tu nic

o by bylo k zbláznění Můj přítel Proek prokázal mi pouze malič-r- i

Jjn Tn i vše Celá historka bude vytištěna v dnešních a

cxaicacicacxuniBiuaíKiuilondýnských listí eh Kupte- - si je Půjdu nyní do pokojů své paní

bych uviděl svojv děcko ni jdu doiu a vysvenim vse n m

Je to nudné délati tolik hluku pro malou velkodušitou

užbiku mého přítele který byl jak nepochybuji vzorným umn-U--

Pude mou stanutí aby se mu dostalo plného zadostiučiněni

má paní snad bud moci mi ovčdéti něco o těch protivenstvích

71

ktré zaila"
"Kdy ji přijel iitarý brachu?"
"Mniiil-h- več ra ve ll:P Dal Jem zapsat i ikiI jménem

HOTEL IIARNEY

Nový Hottl Harnej úplni
moderní iztíivnf

v kaidém hledu Ceny mírné

$100 & $150 denni i pokoje
Obsluha viorni jau Ha

TíUfon hotelu: Doug 1288

Ttl hottluc: Doug C005

ROH 14 a HARNEY UL OMAHA

smith Py!o jil tak pozdě jsem ncht'l vyrušovat! IMťb {('

lili mi v hotelu že jsi jíl odi lral ti loze yil si vpomiiiuu íc

tosli tu velmi nláštuím irpůsobem Vskutku jeden iíieitee e

noe ptal jestli jda také pro tebe"
"P1 jsi d" re!iui noc?" ptala so (itiiee v pominu jlc na

'btlié tldilirtti minulé H1
' Oonstance J-- polovinu" odvéuli 11 ímviu i it'

Hoxbury "1'TH-k- ty s!e i Ivř jsem ti trlctfrufoval že přijedu a

i 'í~a j-- té ab mi tL naproti na iiádraii T l urřx l j--

)ťkkláte t I l! I :t a - "
"N' íík j mi l jsem !" pr"tetov iil pr k "Pre pk ji

ti jis"4 tlvvMamv p" n" pod tttrroU MrdťlofUf N'd j jjsríu

i'H'kťin i í dht-%iiií- jdra"
"V inioi d-é- Hrm-k-u I" lly j

l- - mj lb ipt" pří
# sa %

! "Ale v t " jrad tio lj- - e "v J diitna i a h

Vubxtl )-
- n li k liskáhi 0iit4oeí- - [' Jx e át i f

í j j ti it-h- t ptwUti íli vb4?'
k 4 k iUkt UK-br- t itil f" kMU i In

- 4

"Kíďb" piaul lUxbuřV lipkou xxétkfl Ve ' 1U

'I' ji ui jU pff-- l tuvia w ' " lt tH tskU mu iuk

U) U Cri-- řiuiit k fťderMřt %í a j o14! iku
'tii!ta mi !! rt x 4u iKUtlt l'ie Jxt-ii- i JtH tllMf

:

Vit # prii% řiutf ' U !"! 14 téiii ť"it Z--

M 4 ték t4ftk j UkO ti Ůvl m { Ohi

-

(!! ill "ťlU" (!

W JI TUH HUGO F BILI

thSM tM ' !♦♦

5? rvfta4 ulita' iiU- - tu )
i li

MtUr! dUi ' i" U '' '" i" l— '"( í

ji a tMij
Ji-t- i VU iJti i t

Jí1 Ih( t ♦ Í Í ) t MIM IMk ltnit!i t l!' X4
OW1M OMAM4

r - f

Í4 tul j ) j r4 % k 41 !' I d f - i 4 U

ít44Í Jtt - jk tti4 řikit t i !i "

V % kíkl t ll!a # ítýai iřiii kl l v?

Tuli wt é tk lítťtU k"tla é4 M4 fai p

trik! V ni a }#UUl l Hl Jt fc!twm h H:-iX-

ll íiiif ks IU4HÍI it tlllla lilH a ) HlkÍ hld Hlt ll
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